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Greeklish Converter v1.00, €éva véo mepIBAAAOV HETATPOTING
xapaktnpwyv Greeklish

Ioavvng INanaioavvoo!, ANeSavOpog Kapaxog?, Avaotacia I'empytadov?
karakos@ee.duth.gr

1Tpnpa HAextpodoyov Mnyavikeov kat Mnyavikov Hhektpovikev Ymoloylote®v, Anpokpiteto
IMavemotpio Opdxng

2Turjpa HAektpohoywv Mnyavikeov kat Mnyavikev HAextpovikov Yroloyiote, Anpoxpiteto
IMavemot)pio Opakng

3Tpnpa HAextpoloyov Mnyavikev kat Mnyavikov Hhektpovikev Ymoloylote®v, Anpokpiteto
IMavemot)pio Opdakng

ITepiAnyn. Kata v emkowavia oto dadiktoo (m.x. amootolr] E-mails 1) ooppetoxr) oe forum) moho
ouXVA ylvetal xprjon tov AdTvikob aA@aPrjtov yia tn ypaern Aégemv dAov yAwooov. O tporog
aoTog TG AroTLH®ONG AéCemv yia TNV eAnVikn yAwooa eivatl yvootog g Greeklish. H taon avtr n
oroia apyikda &exivnoe ANoywm g advvapiag apeong PETAaPopds T®V eAAVIKOV XAPAKINP®DV, £XEL
vobetnOel, xuplwg xaptv evKoOAlag Kat ovviopiag, amo éva peydalo THPA TOV EAAVOV XP1OTOV TOD
dradiktoov, ovpmephapPavopévoo Kat peydAov Tpnpatog g padntikng koworntag. Ia 1
O1eDKOALVOT TOV EAAVOV XPNOT®V TOL OlAOIKTOOL IIPOXMDPLOAPE OTNV KATAOKELI) £vOg epyaleion
yia TV eOKOAN Kai amoteAeopatikn) petatporr) kelpévov amo ta Greeklish ota eAAnpvikda xat
avtioTpo@a. XT0X0g TIG EPYAOIAG ADTHG ELVAL I IIAPOVOLAOT] TOL MPOTELVOPEVOD EPYAAEIOD KAl TOV
avtiotolyov ypagwov mepipalloviog (Greeklish Converter v1.00) to omoio pmopet edkola va
xpnotporowdei amo ormolovOnIote P10ty oav pia aveSaptntn epappoyn petatpornrg Greeklish ota
eENANVIKA Kat avtiotpo@a pe PéTiotn) anodoon AOy® TG EVOOPATOONG KAl X P0G VEDV TEXVIKMV KAl
opBoypagikav AeSikov.

Elcaywyn

Kabnpepwva o apibpog tov «dradktoaxod mAnboopod» avldavetratr pe amotéleopa va
XPNOWHOIIOOLVTAL OAOEVA Kdal IEPLoootepo ot Owabéoipot oto OSwadixktvo TPOIOL yla
oLYXpPOVI Kat aocvyxpovn) emxowvevia (AvopovtoonovAiog, 1998; Avdpovtooroviog 2000).
Zoppeva pe 1g petprjoetg g Atebvoog Eveon Tnlemkoweviov (ITU) tov Hveopeveov
Ebvov (World Telecommunication, 2010), o dadiktoakog mAnfoopodg mnaykoopimg éxet
Senepaoet 1o €1og 2010 ta dvo Owoekatoppvpra kat oty ENada avépyetat nepirtov oe 5
exatoppopla (44,54% too mAnbovopov). Eva onpaviikd mooootd tov  Sadktoaxkov
m\nBoopot katalapPavoov xat ot 'EN\nveg xprjoteg (Lazarinis x.a., 2007; Koutsogiannis
K.a., 2003).

Metadd tov eNfjvev xprnote®v Tov dtadiktvov kabiepaobnke évag diaitepog Tpomog ypagr|g
yla T OLadIKTLAKY] EMKOWVOViA, YvmoTtog g Aattvoe Anvikd 1) Greeklish, ooppova pe tov
OIIOL0 XPIOHOIIOIOLVTAL Ol XAPAKTINPEG TOL AATIVIKOD AA@APHTOL Yl TNV AIIEKOVIOL TOD
eNAnvikobd aigapfrtov (Androutsopoulos, 2006; Avdpovtooroviog, 1999). ITaporo mov ta
AatvoeN\nvikad  apywda xpnowporouwdnkav  og¢ évag PoAkdg Tpormog  Staxivnong
dadiktoaxi)g mAnpooplag oe pia €moyr) OIoL TO IPOTLIO KMOUKOIOINONG XAPAKTIP®V
Unicode &ev vmmpye (Karakos, 2002; Karakos, 2003), eSakolovfoov va ypnotpomotlovvrat
euPEG arod Tovg eAAnveg xprioteg eite amod ovvrfeta, eite yia Aoyovg ovvioptag, eite oe
OTIAVIEG TMEPUITMOELS AOY® TG XPIONG MEMANAIOPEVAOV DIIOAOYIOT®V 1] AEITODPYIKOV
OLOTPAT®V OII0V, dev LIIAPYOLV dlabEoIpEg ENANVIKEG YPAPPATOOELPES.
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H etaipeia Innoetics (TexvoPAaotog tov IEA) extipa ot 1) xprjon tov Greeklish ava yopa
elvat aoTr) Tov Zxnparog 1.
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Zxnpa 1. Xpnon tov greeklish ava yopa (http:/services.innoetics.com/greeklish/Statistics.aspx)

Eva Paowod mpoPAnpa teov Greeklish eivatr n aovvenewa amewoviong tov ENnvikov
XAPAKTP®V HE AATIVIKODG XAPAKTI)PEG TO OMOI0 OPEIAeTAl OTNV EANEWYPT] TOIIOMHOINONG e
anotéAeopda v HoAAr peydln How\otnta avamnapdotaong. To mAnbog tov diagopeTikav
TPOI®V AvaAIIapdotaotg piag AeSng aviavel ye®pETPIKA ONwg epgavifetat oto Zynpa 2.

00 =1
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=

3T
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Méoo NARloc AvvaTuw
AVOTTOpOOTATEUN

Miikog EMnvikiC ASENC (vpdppara)

Ixnpa 2. H now\otnta avanapdaotaorg (http://services.innoetics.com/greeklish/Statistics.aspx)

H petatpomnr| kepévav armd Kat mpog Vv eAAnvikny yAoooa yivetat pe 1) dwadwaocia tng
petaypagng (transliteration). Metaypar) elvat n DPAKTIKY| g AIIOTOI®ONG Hag A&Eng 1
€VOG YPAIITOL KEIPEVOD AIIO €VA OLOTNHA YPAPLG O €va AANO TéTolo odotpa, Kabmg Kat To
OOVOAO T®V Kavovev mov diénoovv 1 dadikaoia avtr). ITapd v Oéomon tov mpotoneov
ISO 843 xat EAOT 743 yia ) petaypa®r eANNVIKOV KEWPEVAOV AIIo KAt IPOg AATIVOEAN VKA,
1] HETAYPAP TOV EAANVIKOV KEWPEVOV YiveTal ooviidmg pe TPOMO 1O100DYKPAOIIKO e
anoté\eopa ta AatvoeA\vikd va xapaktnpifovtat amnod opboypagiki) nowiomta. (ISO
843, 1997; Marinis .a., 2007).

AM\ote akolovleltal POVNTIKI] HETAYPAPT), HE YVOHOVA TNV AVAIIAPdoTaon ¢ooyyav Kat
apa anomoinor) g opboypagiag kat dANoTe 11 opboypa@ikr) petaypa@s), He yvopova v
Avanapdaotaon 1OV eAANVIKov @Boyy®v oto pETPO IMOL avtd eivat dVVATO He OITTIK
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IIAVOPOLOTOIIONG AATIVIKOOG XAPAKTHPES 1) AKOHN KAl HeTaypd@r) IANKTpoloyiov, Omov 1)
petatport) oe AaTVOEAAVIKA YIVETAl P P10 €WK®V IPOYPAPPAT®OV IIOD PETAYPAPODV
1O Kelpevo pe PAon v avtiotoiyton Tov eANVIKOL Kal TOL AJTIVIKOD YPAPPATOg IIOD
Bpiokovtat oto 160 mAnkIpo evog mAnktpoloyiov. (Greeklish, Wikipedia, the free
encyclopedia; Tsourakis et al., 2007)

I'a napddetypa, 11 POVNTIKI] PETAYPAP] XPIOLHOMIOLEL TO AATIVIKO 1 yia Td ENANVIKA L, 1), U,
0, €1, TO AATIVIKO O Yyl TO0G EAANVIKODG GOOYYODG 0 KAl @ KAt TO U yla 1o diyngo paoviev
ov. H opboypaguxr) petaypagr) kavel xpron 100 AdTVIKOD XAPAKT)PAd W yid TO @ 1] T®V
AATWVIKOV XAPAKT)Pp®V el yla to dlyngo ¢aovrev e kabwg xat xpron apldpntkov
XAPAKTP®V O AVTIKATAOTAOL YPAPHAT®V OImg 8 yia to eAAnviko O kat 3 yia 1o eNnviko
&. (AvopovtoonovAog, 2001; AvdpovtoorovAog, 1999)

ITivaxag 1. ITapadeiypata peraypa@ng EANAVIKOV ypappdtov

n 0 ® oo 0 S X Y
Powvnuikn Metaypagn i i/u @) u/ou th x/ks ch/h/x ps
OpBoypa@ixi) h/n y/u w/v  oy/ou 8/0 ks/3 X ps
Meraypagn
Metaypaegn h Y w/v oy u/q j X c
ITAnktpoloyiov

EpyaAcia petaypagng

H evpitat xpr)on tov AattvoeAANVIK®V ario TV eEAAN VKT OladIKTOAKT KOwoTtnta 001 ynoe
otV avantodn epyalel@v ylia eDKOAN KAl YPI)yopn) HETAYPAQPI) KEPEVAOV AIIO KAl IIPOG Td
AatwvoeN\nvika. Ot apyeg ndave otig omoieg Paociletatl i Aettovpyla tov alyopibpwv moo
XPNOWHOIIOOVLY TA epYaAela AUTA MPETIEL VA ELVAL OMOTA TEKPNPLOHEVEG. YIIAPYOLV dlagopa
epyaleta mov &€xoov avamtoybel KAl IPAYHATONOOLV HETAYPA@PH) OO KAl IIPOg Td
AativoeA\nvikd.

To e-Chaos (ITapdaoyng, 2010), o Metatponéag Xapaktjpav (www.code.gr ), to Greek
Textbox Firefox extension (KooooPdg, 2010) xat Owdgopeg OSadiktvaxég vImpeoieg
petatpomrg, ON®G dALTEG MOL IAPEYOVIAaL damo TV 1otooceAida translatum.gr
(www.translatum.gr Greeklish Converter), Tov Avamtodiako Zovdeopo Aovtikrg Abnvag
(Avarrtodiakog Xovdeopog Avtikrg ABnvag, Metatpomnr) eA\nvikov ketpévoo oe greeklish,
http:/ /home.asda.gr/active/GrLish2.asp), v epappoyry “Greeklish”, mov avamntoyOnke
oto Anpoxpiteto Iavemotpio @paxng (Karakos, 2003) xat to «Greeklish OUT» (Mapkov,
2010), etvat vlomoujoelg mov mpooeyyiCoov To mPOPAnNpa g petaypderns. Mua mo
eSeAlypévn) Kat aptiotepr) amd NAELPAG MOWOTTAG TOV CIIOTEAEOPAT®V eQAPpoyT), To «All
Greek To Me» (Ivotutooto Emeepyaoiag too Aoyov (IEA). “All Greek To Me!”) éyet
avarmtoydet ano to Ivotitovto EneSepyaotiag tov Aoyoo xat Sratifetatl mg Pnopko mpoiov
ano v etawpeia Innoetics  (http://services.innoetics.com/ greeklish /Service.aspx).
ITpoogata, n etaipeia Google avakoivwoe pia véa OladIKTOAKI| DINPECIA, TO IPOYPARHC
Google Transliteration (http://www.google.com/transliterate/), To omoio mapéxet Tn
duvatotTa PETATPOIG AATIVIK®V XAPAKTP®V OTOVG POVITIKA 10000OVAPODS XAPAKTPEG
g YAwooag TV omoid emAeyetl o xprjotg péoa amno eva ninbog 22 dwabéopav yA\woowv. H
v peota avtr) xpnotpomnotel tov kwdika Unicode kat etvat 1161 evoopatopévn oe apketeg
epappoyég napeyovrag éva AP kat datifetar wg bookmarklet yia eméxtaon xat oe dANeg
10T00eNdeg.
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H nmpotaon pag

Ot Paoikotl OTOY0l TOL MPOTEVOHPEVOD OLOTPATOG NTaVv 1] XPHon AeSKav g eANVIKr|g
yAwooag ot dadikaotia g peTaypa@rns, 1 EVKOALA OTr) XP1|0n TOL IPOYPUPHATOS TO0O O
AAMNAEMOPACTIKA 000 KAl € ALTOMATOIOUHEVA Oevdpla Xpnong, 1 Odvvatotnta
Aettovpylag Tov pe pundeviky mpotepn PLOPON arrd TV IAELPA TOL TEAKOL XPNOTN KAl 1)
€OKOAI] KATAVONOI KAl TPOIOIOiNor Tov amo omotovonmote yprjoty oto peAlov. Emiong
emdmxOnKe 10 TEANKO ATIOTENEOHA VA elval EDKOAA TIAPAPETPOIIOU|OLHO KAl EMEKTACIHO KAt
1] OLVTPN O] TOL Va PNV napovotddet Wiaitepa npoPArpara. (Iamatodavvoo, 2007)

O oxediaopog tov ovotparog Paciotnke oto OAXPDPLOHO Ot AOYIKA KAl AELTODPYIKA
avedaptnta oovOeTika OOpKA pepP), e oKomo TN petwon tg moAvmokottag. To xabe éva
AIIo auTtd Mapexel o OAA TA DIIOAOUIA PEPT éva OLVOAO A0 eVIOAEG IOV propel va dextel
aAMd AMOKPOLIITEL A0 ALTA TOV TPOMO e TOV OIOL0 IMPOKELTAL VA TIG EKTEAEOEL. XAV
ATIOTEAEOHA DIIAPXEL TIAVTOTE 1] OVVATOTTA T1)G AAAAYTG TOV E0MTEPIKOV alyopifpwv xabe
THNHATOg X®PIg avTy) va ennpedoet onoodnnote dAlo tpnpa. Emmpoofeta emdimketat 1)
OaQn|g TeEKPNPlmorn TV Ipodnobécemv mov amattel Kabe TPrpa va 1oxdOLY IPOTOL EKTENEOEL
Kamnota diepyaocta, ONmG emiong Kat TV 0eopedoe®Vv Moo avto avakapPavet va oefaotet. To
kabe tprpa propet va eeyyel wg ripog v opbotntd tov avedaptta amnod ta vIoOAoulId, pe
ATIOTEAEOHA VA YIVETAL EDKOAOTEPOG O EVTOMIOPOG OPAAPATOV KAl VA HEWWVETAL OOVOAIKA TO
KOOTOG Kat 1] O0OKOA A OLVTHPNONG TNG EPAPHOYTS.

TeAwa npaypartomnoteital opadomnoinorn 1oV OOPIK®V pep@V Ot enredda avaloyd pe To pOAO
tov kabevog. Ta pépn mov Ppiokoviat oto xapnAotepo emiredo @EPVOLV Oe IEPAS ITOAND
OLYKEKPLIEVEG AetTovpYleg v autd oo PBpiokovtatl oe vyn\otepa emtreda YP1oHOIo0bY
TG LIONPECIEG TV IIPONYOLPEVAOV YA VA EMTEAECODLV IT0 obVOeTO £pyo. Me Tov Tporo avtod
€ioNg HEWVETAL 1) TTOADIIAOKOTITA TOD OLOTHATOG €POOOV 1] KATAVONO!] TOL HIOPel va
yiver otadiaxa avePatvovtag amo ta yapnAotepa ota vynAotepa emimeda. (Zynpa 3).

Ztov alyopdpo mov avamntoydnke ta dopkd pepn opadomnolovvtat oe tpia emineda. To
eriredo LIPECIOV OTO OIOI0 IPAYHATONIOODVTAL 1AdIKAOIEG IOV ATIOTEAODV HIKPO THI A
TOV €PYAO®V IIOL IIPEIEL VA QEPEL Of IIEPAG TO APEOMS emOMeEVO emmtredo, To emnedo
dtepyaoimv oto omoio OAOKANp@VovTatl ot dlepyaoieg IO IPAYHIATOMOLEL 1) EQAPHOYT] KATA
1 BovANON ToL XP1)OTr KAt TO emtredo dlernaPr)g oTo OMoio IPAYHATONOEITAl 1] avTaA\ayT)

AN POPOPI®V HE TO XP|OTN.
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’ Ynooluothua
Emneéc:\ | ——— Avdyvwong Mpapung
Ynnpeowwv EvtoAwv
Ynocuothua

Awartiipnong PuBpicewy _|Ynocuotnpo Metaypadng

2ta EAAnvika

Ynooluothua
Korrakepiiotiopol Atk \adwon Katd
Mepintwon
Yrnoolothua
Avtiotoixiong Adgewy ‘EpnpooBev kat Omiobev
‘Epguva
Ynoolothua
OpBoypadikou EAéyxou
Ko Ag§koU |_|Avayvwpion ApiBpntikay
Mopowv
Yrnoo\otnpa
Metaypadris Acgewy AvayvwpLon Zévwv

Mwoowv

| | Aueon Avtiotoixion kat
Avtikatdotaon

YrooUotnua Mapoxrg
Mpotdoewv Agfikou

Euplotiki Zuvdptnon
Mopdohoyiog

Ynoouothua Metaypadng o

Greeklish | | Eupiotikn Tuvéptnon
, , Eninedo Toviopou
AAy6pLBuog Metaypadng Aepyaotov — W
YrnooUothua Metaypadng o
EAANVIKA | [YmooUotnua Metaypadrg
og Greeklish
YrniooUotnua EAéyxou

AkpBeiag

Eninedo

Alemadng

Ixnpa 3. Ta dopikd pépn Tov CLOTHRATOG

O aAyop10pog petaypagng AEENg

ZOpPOVA HE TOV IPOTEWVOPEVO AAYOPOHO IPAYHATOMHOLEITAl APXIKA AVAYVOPLON Kl
KATAKEPPATIONOG TG ovpPolooelpdg ewoodov. Kdabe amopovepévo tunpa g
ovpPoAooelpdg 10000V, T0 omoio Yapaxktnpiletal g «Aedn», petaypd@etat 1 Oxt VOTePa
aro Vv KatalnAn eneepyaota.
2t ovvéxela, emeSepydletat kabe AéSn pe pua dwadwkaoia 1 omoia amoteleital amd ta
IAPAKATe 0Tadld, 0To TEA0G TV onoilwv £xet mapaybet n peteyypappévn Aédn:

1. Avayveptlon popeng Aééng

2. ZXNpatiopog PETeYYPAappévng Hoperg

3. Ilpaypatonoinon dopbwoemv
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210 IP®TO OTAO0 YiVETAL AVAYVOPLON TG HOPPTG TG AeCnG pe oKomo TNV TAStvopnor) g
oe éva amno ta obVoAa AéSewv Ta omoia avayvwpilet o alyopidpog. Ta odvola tav Aéemv
etvat:

1. ApOpnTikég HOop@PEG: OTO ODVOAO aLTO AVIIKOLY AéCelg OTIRG «20s8», «3h» Ot omoteg eyovv
ODLYKEKPLPEVT) évvola otV eAANVIKT YA®OoOod.

2. Aé8e1g TIpOg Cr1eon avTIKATAOTAOL: OTO OLVOAO aLTO AVIKOLV OAeg Ot AéCelg ot orroieg
etvar embopnto eite va mapapeivoov avallolwteg elte va PETEYypPAPOLV O
OVLYKEKPLPEVT) Pop@r) (Yia HAapadelypd, WOIOPATIKEG EKPPUOELG OIS «tpt»).

3. Mn-mpaypatikég pop@ég: oto OOVOAO avTO avIKOLV OAeg ol AéCelg ot omoieg ooyva
eppavifovtatl oe NAEKTPOVIKA HEOA EMKOWOVIAG Y®PIG OpmG va opifovtal oe Kavéva
Ae€KO G ENANVIKTG (EMP@VI)pata KAt AAAeG TIAPOPOLEG LOPPES).

4. BevOyhwooeg AéCelg: oto  OOVOAO  avTO avikoov OAeg ot Aeelg ot omoieg
ePAapPAVOVTAL 08 KATIOW0 arIo Ta {eVOYAmood AeSIKd TG eQAappoy1S.

5. ENAnvikég AéCetg: oto obVOAO avtd aviikoov OAeg ot AeSelg ot omoieg dev avikoov oe
KAVEVA AIIO TA HAPAIIAVe OLVOAd.

I'a xabe éva amd avtd ta oOVOAa DIIAPYXOLV CLYKEKPIPEVOL KAVOVEG PACEL T®V OMOI®V
yivetar avayvopilon g A&Sng ¢ HEPOG TOL OLVOAOL KAl OTN OLVEXEWM aKOoAovOeitat
dragopetikn) oe kdabe nepimtworn Stadikaocia yia T0 OXNHATIORO TG HETEYYPARHEVIS HOPPIG
aro ) Aén eoo0ov. H Srtadwaoia yta OAa ta oOvVold IEpav avtod T®V eEAANVIKGOV AECemv
priopet edkoAa va mpokvyet AapPdvovtag omoyn T Hop@r Iov £Xovv ot Aégelg Tov Kabe
OLVOAOVL. Xt ovvéxela Oa meptypdyovpe exteveéotepd Tr) Oladikaola petaypagrng yua Tig
eAnVikég AéCetg, 1) omoia et eSalpeTikd peydln emppor) 1000 otV TaxLINTA 000 KAl OtV
anoteAeopankoOnTa Tov aiyopibpoo oav ovvolo.

H petaypagr) eN\nvikeov AeSemv Sekivd pe 10 OXNHATIopd OA®V TV MOavOV Hopeov T1g
Bdoet TV Sla@opeTik®V TPOI®Y He TOLG orotovg pmopel va petaypagel xabe ypappa 1
oovOoaopog  ypappdatov  avt)g  AapPdavovtag omoyn 1000  Oewpnrikd  (Kavoveg
YPAPHATIKIG) 000 KAl HEPAPATIKA (TO 0OVOAO TV Aélemv mov avayveopi{oviat aro to
eAA VKO AeCko Tov alyopiBpov, péoa oto omoio ovpmephapPdverat kat peyalog aptdpog
ano xovpla ovopata) dedopeva, pia OladKaola IOL MEPLYPAPOVHE MG «HETAYPAPL] HE
draxhadwoetgy. (Zynjpa 4).

21 ovvéxela, yivetrat emAoyr) NG eMKPATEOTEPNG PETEYYPAPPEVIG POPPIIG PEO® EPEDVAG
oto eA\NVIKO Ae§ikO atovev AeSemv mov meplhapPavet n epappoyr), amod v omoia Oa
MIPOKOYEL 1] TEAIKI] HETEYYPARHEVT] HOPPL). e MEPUITOON MOL KApid amod Tig HOPQPEG IOV
éxoov mpoxkvyel dev avayvepiletal armd 1o AeGIKO, €MAEYETAl MG EMKPATEOTEPL] ALTI 1)
onota eivat mbavotepo va avtiotolyel otn AéSn 100000 BAoel YVHOT®V WOIOPATOV TOV
AQTIVOEANNVIK®V.

AV 11 emMKPATEOTEPT) POPPL] £XEL aAVayvaplotel oG yvootr) Aefr), oto emopevo otddio yivetat
IIPOOOIOPIOPOG TOL TOVODHEVOD (PMVIEVTOS KAVOVIAG YPNon Tov eAnvikon AeSikov
TOVOOPEVROV AECemV HE €K EMAEYHEVO TPOIIO IIPOKEIPEVOD 1 TAXOTNTA EKTENEONG TOL
alyopifpov va mapapéver vYnAn. Xtv avrtibet) Hepimtoorn Omov 1) pop@r) dev €xet
avayvepotel g Aédn (katt mov evkoAa ovpPatvet oe mePUIT®oelg Aafog MANKTPOAOYNPEVEV
AeCewv 1 AéCewv pe onpavtika opboypagikda Aabn), o akyopiBpog dnpiovpyet éva odvolo
VIOYN POV  POopP®V  TIoL  Imep\apPdvet mapopoleg Aéelg  emeypéveg PEO® TRV
oovnbopevov alyopibpwv edpeong mapopol®y AéGemv oL DAOIOLEL TO EAANVIKO AeSIKO NG
ePAappoyng. Amo To oOVOANO avto agatipovvrtat AECelg Tig omoieg 0 akyoplpog petaypagng
Dewpetl Atyotepo mbavég (yia mapdadetypa, AéCelg mov Oev TEAELWVOLV Ot «G» eV 1 A&Qn)
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€100000 TeAelwVEL O «S») KAl KATOMV EMAEYETAl 1) IIEPLOCOTEPO Opola amod Tig
EVAIIOpEelVavTeG.

210 TeAkO otadlo tov alyopibpov mpaypatomotovvtat  dopbwoelg mdve  otn
PETEYYPAPpEVT]) pop@n) NG A&Sng Impokxeevov 11 AéSn mov TeAdikda Oa mpoxvyel @G TO
aroté\eopd oL alyopifpov va etvat mo Kovtd otd KOwaog arrodeKTd mpoTuIa ypaer|g (yida
napddetypa, av n AeSn amoteleitatl €€ 0AOKA)pov amo Ke@aldaia ypAappatda, a@aipeitat o
TOXOV TOVOG arod AvTH).

OMoxAnpwvovtag Tty meplypd@r Tov dlyoplbpov petaypagng eivar onpaviiko va
avagepovpe 0Tt 0 akyopldpog etvat dopnpévog pe TPOIo TETO0 WOTE TO OLVOAO OXedOV TV
dvvatottwv tov pmopel va evepyomowbel 1) va amevepyomowfel dvvapika xar xat
emAoyr tov xpnot. H xpron aot)g g dovatotntag exet oav amoté\eopa ) peioon g
ATIOTEAEOPATIKOTITAG TOL alyopibpov xat ) petaBolr) Tov xpoOvoo ektéeong (T000 avdnor
000 Kal peiworn propet va napatnpnfovy, avaloyd pe TG OLYKEKPIPEVES EMAOYEG IOV
éywvav), alAa divet ) dovatoTnTa OTo XPHOTr VA AVTALOel HOADTIPA TEPApaTiKa dedopeva
OXETIKA HE TO N®G KAbe vrmoovoTpa Tov aAyopiBpov 1] CLVOLAOPOG ALT®V €M PeAlel TEAIKA
T OOVOALKI] TOD AIIOTEAEOPATIKOTNTA.

214010 geTaypa@ng TNG AEEnNG «exo» atrd greeklish og eAAnvika
Apxikn KardoTtaon > MeTaypagr Tou «e» > MeTaypagn Tou «x» > Metaypa@r Tou «o» >
W
o
w € £X £XO
i al [0 ()'¢ aixo
%’ EXW
aw
3
oo 1 2 3
w 2 3 4
> 3
2 4
< >
Ko}
g3 (1) (® (® ®
g<

Ixnpa 4. Ztadwa peraypagng amo greeklish og eNAnvikda

To Swaypappa porg tov alyopiBpov yia ) petaypagr prag Aédng Aoy® tng Heyaing
€KTaO1)G TOL epavietat ota Zyrjparta 5 kat 6 pe onpeta oovOeong Ta ypAppata a Kat b.
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Aviuatiomon
My
AVl n
apapparond My T
F
Ovwbpnoe tnv
T- T vy
Xpfyon M gupk thvoue woodd |

Ovdycxare ) Ml L

Eave prrmygadd o
At nodbou yupic
Bunshnbuonc

Owvdpaor m At L

Mwsrm gphon Mbisdy;

T —

2fjta mgordog amd to
delwd o™y Min L

Zxnpa 5. To mp®To péPog Tov draypappatog porg tov akyopibpoo petaypagpng Aééng
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( TEAOZ )
I

MeTeyeypappevn Aegn L

———

Adaipece Tov Tovo and tn A&En L av oho T
ypappardrng elval kedadoia

~

Mape trv pwtn ALEn amd 1o S mou Sev elva
ONUEWWEV we akatdhhnin = Néa Aé€n L

OhokAnpwBnkav o AEEEI ToU
guvohou S;

OhokhnpuBnkav o A&€eig Tou
ouvohou S;

InueiwoE oUTEg Mou elvar cUVBETER wq
aKaTaAAnALS.

1

Médpe P pio T AEEELS Tou S

~

ZnUeElwoe CUTEG oL SV TEAELLIVOUY O

Tehewnvel n Akn oe olypa;

Uvoho mpotdoewy Aefikol=

olyuo we akardAAnhec.
A

MNépe pua pua g Askerg Tou S

A

Ixnpa 6. To dedtepO pEPog Tov draypapparog porg tov alyopibpov peraypapng Aééng
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XpAon Ae§IKwyY

I'a ) peraypagr] and AatvoeAAnvikda oe eAAnvika o alyopipog Paociletal ot xpron
AeSwav g eA\nvikng yAwooag. H xpron opboypagikemv AeSikov mpoogepet eyyvnon
aldvOaotng petaypa@ng yia AECelg oo elvatl o@OoTA YPAPPEVEG 08 HOPPL] AATIVOEANNVIK®Y,
1] IOV PIIOPOLV VA PETACYNIATIOTODY O OMOTA YPAPPEVEG HEO® IIPONYOLHEV®DY OTAdI®V
tov alyopibpov petaypaerng. Emiong propoovv va emrteoyfobdv dYnAd MOcOOTd O®OTIHG
arodoong ot petayparn kabmg ot PiPAtobnkeg AeCikmv eivar oxediaopeveg yia va
IIPOOPEPOLY AVIAYDVIOTIKI] arod00n AKOpA Kdal O MOAND peydala oOvola dedopévav.
Emurhéov, 1 xpnon AeSikov emrpénet oe MOANEG MEPUITMOEL AKOPA KAl TNV dOUTOHATH)
d10pbwon Tomxev Aabmv TANKTPOAOYNONg IOL OLVAVIMVIAL O IAPd IOANd Keipeva
ypappéva oe AatvoeAAnvikd. To AeSiko oo yprnoponoteitat otov akyopibpo etvat to GNU
Aspell (http:/ /aspell.net/) avoiktod kmOKa.

To mpdypappa Greeklish Converter v1.00

O mpotewvopevog alyopldpog vlomou)fnke o MPOYypApHA He Th XPHOn TS YA®Oodg
npoypappatiopov C++. H pnyavr) Ae§ikov GNU Aspell oo xprowponou)dnke napéyet dvo
Baowég Aettovpyleg mov adiomomdnkav otny LAOIOINON TOL DIIOCLOTHATOS HETAYPAPL|S,
) Aettovpyila eAéyyoo yia v drapdn prag AéSng oto oOVOAO TOL AeGIKOD Kat T Aettovpyia
npotaong AéGewv. H evoopdtmor] Tov AeGIKov OtV eQappoyr] EMTevyOnKe pe TV avamtodn
eVOG HMIKPOD €IMUIE00D AQAlPETIKNG HPOoPaong yla va emrtevybei obvdeon pe to Aspell
OOpP@VA pe Ta Ipotona g YAwooag C++.

To mpoypappa Greeklish Converter v1.00 Onplovpynfnke yia xprion oto ypaplko
nepiPdrov t@v Microsoft Windows xat eitvar mirjpwg eSeAAnviopévo. Xpnowpomnotet 1o
obvolo yapaxktpev Unicode eSaopalifoviag T o0O®OT) dIEKOVION OA®V  TOV
XAPAKTNPOTIKOV Oty eAnVikr) yAwooa kKat oe omotodnmote ¢xdoon twv Microsoft
Windows, aveSaptujtog yA@ookng ékdoorng, epooov 1) vrootpien g eAANVIKIG YA®ooag
IIPOOPEPETAL MG PAOIKO XAPAKTIPLOTIKO TOD OLOTIATOG.

To mpoypappa Greeklish Converter v1.00 Gwatifetar Owpedv mpog xprjon amo Kabe
evdlagepopevo oty SevBovon: http://morphou.ee.duth.gr/~karakos/greeklish.html. To
drabéowo apyeto eivat oe oopmeopévn) pop@r) greeklish.rar, xat petd v amoovprrieor) Tov
apxet va evepyortom et 1o apyeio pe ovopa greeklish_gui.
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' |
T . o

Greeklish os ERnvied | Ednvind o Greeldish I Avdhuon AnotekeopoTikdTnTOg | Mpotdoeg Aetikod I

- -

- -

4 3 4 *

I'Iupéuﬁ'rpm:l-d 4 htr -hs (ouvioTipEvo pE Toviops oTo TEhag) ;I Apoeio efmpoupEviy hefeun | Enuhoyr. .. I

Metatponr |‘
oK | mepo | Bodfee |

Ixnpa 7. To apyuko nepitpallov g e@appoyng

To mepIBAAAOV TNG EQAPHOYIG

Kata v ekxivnon g epappoyrg oty o0ovn eppavifetat to apyko meptPailov epyaotiag.
(Zxpa 7). O xprjotng £xet ) dovatomta va emAedel pia amod Tig TE00ePelg KAPTENEG IOV
Bpilokovtatl oto nave pépog Tov Iapabdpov TG ePAaPPoyg IPOKEHEVOD va petafel otnv
ofovn amd omov yivovtat ot pvdpioelg g Aettovpylag mov emélee Kat otV omoia
ep@aviCovtal Ta aroTeAeopatd tg.

Ot drabéorpeg Aettovpyleg tng epappoyng etvatr petaypa@rn oe eAANNVIKA, HeETaypa@r) oe
Aatvoe NN Vvikd, Tapoxr) Ipotace®v AeSikoo, Kat éAeyxog akpiPetag.

Metaypapn ota EAAnvikd
H petaypagrn ota eNnvika eivat i Aettoopyta oo eppavietat €€ optopov oto xprjot) pe

Vv ekkivnon g epappoyns. H xprion g etvan eCapetika amhr), kabwg oto mapdbopo
ep@aviCovrat mEvie poOvo meploxes. (Zxnpa 8).
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w1 Greeklish Converter v1,00 &J
Greeklish oz EMnviké | EXinviké o Greeklish | Avéluon AnoteksopaTikdtntag ] Mpotéosic Asikod ]
1 2
< » 4 »
3 4
Mapépetpor:|-d g 4 hir -hs ounoTdpevo pe Tovops oto Tékog) _V_] Apxeio eSapoupdviy AEgewt [ Enthoyry...

Metatponn . 5

0K | Aiaspo J BorBeiax |

Zxnpa 8. OBovy peraypagrg oe eENAnViKa

1. Ileblo  ewoaywyng AatwvoeAAnvikov  kewpévoo  (greeklish). 2to medio  avtod
IANKTPOAOYEITAL TO KELPEVO YA HETATPOIL| 08 EAANVIKAL.

2. ITeproxr) mapoovotaong eEAANVIKOD KEWPEVOD. ZTNV HePLOXT) avTr| ep@avifetat To eAANVIKO
Kelpievo 1mov IPOKOIITEL ATIO Tr) PETAYPAPT).

3. Mevoo emAoy1)g HAPAPETPOV. ZTO PEVOD ADTO PIIOPOLHE VA EMAECOVHE €AV KATA 1)
dadikaota g petaypagrg eivat embopnto ot AéCelg oL PHOPOLV VA TOVIOTOOV O
11oAAeg oLANaPég va TovifovTatl Katd IPOTIPNOon OtV IPOIAPAAL)yoLod 1) 0tr) Ar)yovod.

4. ITedilo emoyng apyeiov eSaipovpévev Aeewv. Xto medlo avto upmopet va yivel
EL0AY®YI] TOL IANIPOVLG OVOHATOG EVOG APXELOL KEEVOD Kat €tot va eSaipebovv amo
dradikaotia g petaypaprng ot AeSelg Mov DIIAPYOLY HPECA O ALTO.

5. Koopmt petatporrg. ITieCovtag to koopri avtod Sekivd 1) Stadikaoia petaypagn)g, Katda
) dapkela g onotag napovotdletat 1) e§ENEnN g dradikaotiag oty prdapa mpoodov
oo PBpioxetat 6eSid TOL KOLUITLOD.
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) Greeklish Converter v1,00 &J
Greeklish oz ENqvikg  ENnvika oe Greeklish | Avéduon Anoteheopatdtnrag | Mpotdosic Astikol l
| -
1 2
< » 4 »
Endoyéc 3 Apxeio eEapoupviov e | 4 Enthoyr...
Metatpons
5

0K | Axupo I BoriBeia |

Zxnpa 9. OBovn petaypagprg oe greeklish

Metaypaen ota Greeklish

H o006vn tng Aettovpyiag petaypagng oe greeklish nmapovoiadet ehdyioteg Stagpopég pe v
o0ovn mg Aettovpylag petaypagng ota eENNVIKd. (Zxrjpa 9)

Ot mepoxég 1, 2, 4 xat 5 extehovv T1g 101eg akpiPwg Aettovpyleg OnOG Kat oty 00ovy
peTaypa@ng ota eAANVIKd, pe T Otagopd OTL 0T AelTovpyld avTr] To Kelpevo e10000 elvat
o€ pop@1] EAANVIK®V Kat To Ketpevo e0dov oe pop@r) AatvoeAAnvikav (greeklish).

To xoopmt Emt\oyeg oo etvat onpetopevo pe tov apldpo 3 emrpenet tov kaboplopo tov
KAvOveV petaypa@r|g mov Oa xpnowponoumbody yia T petatporr) oe AaTvoeAAVIKA HE 1)
Ponbela evog emurhéov mapabvpovo Owaloyov (Zxrjpa 10). O xprotng upmopet eite va
dopbwoet dnAadn, va aladet éva xavova (my. To ypappa § eivatr Onlopévo va
petaypdeetat og 3 xat propet va yivet ks) ette va xkabopiloet mepa amno tovg dnAapévoog
Kavoveg tov Zynpatog 10 xat véovg kavoveg O1kIg Tov emAoy1g, TANKTPOAOY®VTAG TOVG
anhda oto téAog g Alotag T@v kavovev. H povn npodnodeorn eivatl va oopminpavet éva
Kavova oe kabe ypapprn kat oto tedog va martroet To mrktpo OK. H dvvatotnta avtry 6ev
IIPOOPEPETAL ATIO KAVEVA AANO DIIAPX®DV IPOYPAPRHA PETAYPAPTS.
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Zxnpa 10. ITapaBupo emAoyrg kavovev petaypapng os greeklish

Mapoxn lMpotdoswv Agéikou
H obovn g Aettovpylag mapoxrg mpotacemv Aeikod eivat MOAD damAr) ot XpHon s,
kabag mepiéxet 3 povo onpeta alnAenidpaong pe to yprot). (Zxnpa 11)

| Greekich Converter .00

Greekiish 0 ENnvuc | ENqwick oz Greeklish | Avéuon Anotelecpatuctntag  Mpotéosig Askikod |

A&En npog Eheyxo EANHNIKA) T ~ AnoTtéleopa Kat NPeTACELG

Ixnpa 11. O86vn mapoxrg npotdce®v Ae§1Kon
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ity Greeklish Converter v1,00 Iﬁ

Greeklish os EMnvikd [ EMnviké oz Greeklish l Avéduon Anoteksopatdtnrag  Mpotéoeig Astikod I

~A&En npog &heyxo EANHNIKA) —— ~Tpotdosig yia: "neppinou’” (18}

[neppinou e —
1 | | Inepinkou

nepLTTou

nepLocol

néTpLvou

Eupinou

Eppikou

£ppivou

epeiniou

neplontou

nepinhoug
nepinéhou
nepoikol
nepovoy
MNeipiBou
Meppirkog
nepiédou
niéplou

‘Eheyxog

0K Aaspo Borfzia

Ixnpa 12. AnoteAéopata napoyrg NPoTacemv Ae§LKoD

Ot neproyég arAnAenidpaong pe to xprjotn etvat:

1. ITeblo ewoaymwyng Aédng mpog eGétaon omov mAnktpoloyeitat 1 Aen ywa v omoia
embBopoovpe va yiver opfoypagukog Eleyxog kat va Adapoope mpotdaoelg Otopbwong aro
10 Ae€1KO.

2. ITeproxr) ep@AviOng CIIOTEAECPAT®V. ZTNV IEPLOXY] aLTL eUPavifovIal ot MPOTAOELG
d10pbwong mov mapéyet 1o AeSiko eav n Aédn mmpog eSétaon) etvat ayvmotr).

3. Kovpmt extéleong Aettovpyiag. [Tieovtdg to epgpaviovtat ot IpoTdoelg ToL AeSikoD yia
T AéSn mov éyovpie eloayet.

To amotéAeopa g Aettovpylag mapoxr)g IPOTACEDV yia pia ayvmotn A& epgavifetat oto
Zynpa 12.

‘EAgyxocg AkpiBeiag

H o000vn g Aettovpylag ehéyyov axpifeiag eitvat ovykprtikd i mo obvletn amo tig ofoveg
TOV ALTOLPYIOV IoL mapexet 1 epappoyr). ITapd to yeyovog avto, n xprion g Oev
rapovotdlet dvokoieg kabmg epgpavifovtal oe avtr) povo 4 onpeta alnlenidpaong pe o
xpnotm. (Zxnpa 13)
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Greeklish oz ERvuat | it o Greeldish  Avéhuon AnoTeheopoudtntag ] Mpotéoeig Aefuod |
Apxeio eoddou (greeklish) Anotehéouaota avahuong

| ° )

Apxelo avapopds (Ehimakd)

|
[ Enhoyri... o
Apxeio Motag eEaipoupgvwy AEEeww
[ Erhoyry...

Emhoyéc petatponng Emhoyéc enakribzuong
¥ Xprion kefuadv (d) [~ Napn hrpBei undyn
W AawkabuTi avdahuon () 0 ToVopss (tonos)

W Aowmpéc Toviopod (i)
W Mpuita otn Myouoa (hir)
¥ Zranomw avdhuon (hs)
v Buzon avtikatdoTaon (H) -

Avahuon °

oK | Arapo Borfzix

Zxnpa 13. O8ovn eAéyyoo akpiPeiag g peraypagrg
Ot eproyég arAnAenidpaong pe to xprjotn eivat :

1. Ilebio ewoaywyng greeklish apyeiov ew0660v mov Oa petaypagel. Mmoopoovpe eite va
IANKTPOAOYI)OOVHE TO MAT)PEG OVORA TOL apxelov amevbeiag eite va 1o emheSovpe peoa
amno eva napadvpo dtaloyov xpnotponowmvtdag to kooprt «Emioyr)...».

2. I1edio ewoaywyng tov apyetov avagpopdag dnladr), Tov apxelov TO OO0 MePLEYeEL TNV
opbr] petaypa@r) tov Keipévoo eoodov. Mmopoovpe eite va HANKTIPOAOYIOOLHE TO
IA1)peg Ovopa Tov apyetov amevbeiag eite va 1o emAéfoope péoa amod éva napdbopo
dtaloyov ypnotponolmvtag to Koopri «Emoyr)...».

3. Iledilo ewoaywyng apxeiov mov mepiéxel Atota Aée@v ot omoieg embupodpe va i)
peTaypagobvy Orov ep@avifovrat oto Keipevo 100000 aAAd Va IAPAPEIVODV MG EXOLV.
Mrnopoope eite va mAnKtTpoAoyr)oovpe To MANpeg OVopd Tov apxetov amevbeiag eite va
To em\éfoope péoa amd éva mapabvopo OLANOYOL XPNOIHOHOI®VIAG TO KOLMITL
«Emoyn)...».

4. Koopmt évapdng. ITieCovtag 1o xoopni Avdalvor) Sexiva n dadikaotia petaypagpng Kot
e\éyyov, kata ) didapkewa g omotag mnapovolaletal i e§EAdn g Sradikaotiag ot
PIIdpa mpoodov nov Ppioketat de€id Tov KOLPITOL.

Me tov é\eyxo axpifetag, pmopovpe va diamot®oovpe TV akpifela g Hetaypapng Kat
oto napdbovpo «AnoteAéopata avalvong» epgavifovrat to mA0og TV AéSemv TOv KEEVOD
ot omoteg dev €yovv amodobel oldowota katda tn petaypagn. Ta oyfpata 14 xat 15
IIEPEXOLY TO AIOTEAEOHA T1)G AKPIPELAG TG PETAYPAPIG TOV OO IPATOV KEPANAI®V AVTI|G
mg epyaotag. To Zynpa 14 mepiéyxet tov éleyxo axpiPeiag Tov Kelpévoo TO OIOI0
dnpovpynOnke ano to mpoypappa Greeklish Converter v1.00, eve 1o Zyrjpa 15 mepiexet tov
é\eyxo axpifetag tov 1010L Kepévoo To Omoio OpmG dnpovpyrbnke amo to IPOypappa
Greeklish to Greek!, to omoio £xet avamtoybet ano to Ivotitovto Eneepyaoiag too Aoyoo.
ITapatnpoope o1t 1o npoypappa Greeklish Converter v1.00, eivar ehappog kalitepo pe
110000T0 89,4% évavtt 88,9% tov mpoypappatog Greeklish to Greek!. O Aoyog g pikprig
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EKTAONG TOL KEEVOL eAeyyov (4213 yapaxtpeg 1 671 AéSelg) opeiletal oto yeyovog 0Tt T0
npoypappa Greeklish to Greek!, To omoio Otatifetat dwpedav oto SladikTvo emiTpénet TV
petatpor) keypevoo pexpt 5000 yapakxtripeg eva To MAN)PEG IIAKETO eivatl ePIIOPKo mpoiov. O
XPOVOG eKTEAEOTG KAl TV OVO MPOYPAPHRATOV etvat oxedovV MAapOpPolog Kat StapKel Iepron
éva devTepOAenTTo yia Ketpevo g tadng v 5000 xapaktpwv o éva ovyxpovo DIIOAOY1O0TH.

gy Greeklish Converter v1.00 @
Greekdish o EMrpviig ] Edrpvit o Greekdish  Avdhuon AnoteheopaTiwdTnTag l Mpotdozig Aebwod ]
Apxeio suoobou (greeklish) Anotehéouota avahuong
|H:"-georgiadou"-¢est-greeklish.txt Eruhayry... _wa:rd(ff\dteoc_, (emi Tolg ekomo): 5?@/63 (89.4%) -
[ 1] Androutsopoulos != AvbpouTgomouhog
. T [ 2] IS0 != IZ0
Apxeio avapopdc (Ehknvd) 1] ITU != ITYS
H:‘\georgiadou'test-reference bd Enthoyr]... [ 2] Kar qus I= Kd{ljm‘"?
| Q [ 1] Lazarimis != M@(pLgng =
L L [ 1] Marinis != Meplvng
Apxeio MoTag eEmpoupdvwy AEtewy [ 1] Tsourakis !'= Tooupekiao
|H:"-.georgiadou"-iestwords.tx:t Enthoyr... % EE : z E +
[ 5] H!=H
Emboyéc petatponng Emhoyéc enahifeuong L 1= IEA != IE
WV Xpfan hefuav (d ™ Na pn AngBei und [ 1] CREN
pncn‘ . } ) Di,ﬂﬁq?ﬁ;ﬁoﬁ}n [ 1] TexvofhooTog !'= Texnoblastos
v Aot avihuon (g} ' [ 1] cp 1= opat
W Aompdc Toviouod (Ht) [ 1] EMnveg = 'EK?\r]vec_,
1=
v Mpirta ot Myouoa (hir) r 3= 2( 1= g
v IZtonori avdhuon (hs) 1 ovT i_crr(? Lxou != evtLoTo i.)(OU
¥ Bpzon avtikatdotaor () [ 1] ovTLoToLyLon != evTlomoLxnon il
0K | Aupo Borifzic

Ixnpa 14. O8ovy anotedeopdrmv eAeyyoo Too npoypdappatog Greeklish Converter v1.00

Zupmepdopata

To Baowotepo nmpoPAnpa twv Greeklish eivar n aovvénewa amewoviong tov EAAnvikev
XAPAKTP®V HPe  AATWVIKODG YAPAKTNPEG HE AIMOTEAECPA TI HEYAAN HOWKIAOTTA
avanapaotaong. [a ) petaypagr) AATVOEANNVIKOV KEWPEVOV OTa EAANVIKA, 1] XPHOon
opboypapkav AeSikmv oav pépog g Owadikaoiag petaypagrig kpidnke amapattntn
npoxepevoo va emnttevydet 1o PéNTIOTO amoteAeopa.
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ity Greeklish Converter v1.00 Lé]
Greeldish oz ERhrpvid ] Ehhvied oz Greeklish  Avdhuon AnoteleopamikitnTag ll'lpo'rc'tcralc; Mefikol ]
Apxeio euoodou (greekdish) Anotehéouota avdiuong
|H:"-georgiadou"-iestgreeklish-me.bd Ernhayry... | b1 _d(/f'\dteoc_, (enl ToLC exoTO): 5?’_5/?’2 (88.9%) -
[ 1] Androutsopoulos != AvbpouToomoulog
. P [ 2] IS0 != IZ0
Apxeio ovapopde (Ehimvnd) r 1] ITU '= ITYS
H:\georgiadou'test reference bd Erwhoyr]... 2 Karé}kl?s I= KOI(POW‘? L
| 4 [ 1] Lazarinis != M@(pLgng E
L L [ 1] Marinis != Mepivng
Apxeio Notag eSompoupdviy hetzwy [ 1] Tsourakis != Tooupexiu
|H:"-georgiadou"-iestwords.txt Enhoym... % EE :z EL
[ 5] H!=H
Enthoyég petatponng Enthoyég enalifzuong L :I_= IEA != IE
¥ Xorion hefuiv (d ™ Natpn pBet 1] 0!=0
DHUH‘ . } ) oiﬂﬁq%@uﬁoﬁ}n 1] Texvofheorog != Texnovlastos
¥ Mawhofuth avahuon () : 1] l)'(pO( = opi
W hompsc Toviouod (Ht) [ 1] eMnveg != 'Eﬁ?\r]vec_,
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Ixnpa 15. O8ovy anotedeopdrmv eAéyyoo too npoypappatog Greeklish to Greek!

Enedr) oe moA\ég mepurtwoelg dev etvat dovatov va yivel 0mOoTr) PETAYPAP!] e AIOADTN
BePatomta, yivetat Katavonto OTt EMAEYOVTAg TNV IPAYHATOIOW|01) TG OOXVOTEPA OMOTHG
petaypagng oe Papog g mo axkpiBovg, o akyopldpog propet otatiotikd va PeATimoet ta
anotehéopard tov. O eDKOAOTEPOG TPOTIOG va yivel avto etvat va agaipebovv amo 1o AeSiko
ot AéGetg ot omoleg etvat Atyotepo mbaveg va epgaviotooy.

Emiong, dev apkel am\wg va yprowpomnoteitat KAamoto AeSiko tg eA\nVikrg yAwooag oav
dopbwtrg TOV opalpdtov evog alyopibpov petaypagrg. Avtd yiverat dpeoa aviiAnoto
eav xpnowpomnowmfei n Aettovpyia ehéyyxov axpipeiag g epappoyng pe OAeg Tig emAoyeg
mA\nv aot)g g Xpnong AeSikwv amevepyomoupéves. O mpotelvopevog alyoptOpog
peETaypagng propel va KAavel xprjon eSeAlypévev TEXVIK®V Yld VA METOXEL IIOAD KAADTePA
anoteAéopata amo 1o cLVOLAOPO evog amlob alyopibpoo kat evog opboypagikod dopbwtr),
KATAVAADVOVTAG PANOTA ITOAD AtyOTEPO XPOVO Yla TNV IPAYHATOIION 01 TG HETAYPAPTS.

Extog amd ) xprjon texvik®v PeATIOToIoinong g HeTaypa@rs, évag aAAog Ttopéag oo
arrodekvOeTal MOAD ONUAVTIKOG elval avtdg TOL KATAKEPUATIOPOL TG &wodov. O
al\yop1010g KATAKEPUATIOPOD PIIOPEL VA avAyVmPLoet OTO KelPevo el00d0L THHpatd Iov dev
arote oLV AéCetg Kat étot va ano@evybet n petaypaer) toog.

Emiong, 6edopevov o1t ot alyopidpot petaypagrng Sdvoxkoledovtatl 1 kat advovatodv va
AVTIPETOIIOODY OMOTA KATIOEG Katnyopieg AéCemv, Onmg eivatl yia napadetypd ta xdpla
ovopata oe &Eveg yAwooeg, To mpoypappa Greeklish Converter v1.00 mapéxet tn dvovatotnta
OTO XPNoTn va mapepPaivel otV eQappoyn) KAt va MHapéxel emumAéov TAnpogopieg,
npokepevov va PeAtiwbet to amotéleopa g petaypagrs. EmuAéov, mapéyet 1)
dvvatotnta oto xprjot) va opioet Tig Aédelg ot oroleg dev Oa petaypdgovtat Omov Kdat av
EVTOIIOTOVV OTO KEIPEVO €100H00.

Téhog, to mpoypappa Greeklish Converter v1.00 éxet PéAtiotny amodoor Aoym 11g
EVO®HATOONG KAl Xp1iong opfoypapikmv AeSIkmV Kat PIopet va yprotporno)det ebkoa oav
pa aveSapt epappoyr) petatporrg Greeklish ota eAAnvikda xat avtiotpoga aro
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orotovonmote xprjotn dwpedav, apkel va to «katefdoer amd to Sadiktvo kAl va To
EYKATAOTI)OEL OTOV DIIOAOYLO0TI) TOL.
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